
Werner von HeidenstamBibliothèque Nobel 1916

Poem, first lines

A

Allvarets döda - tankar, som gnaga (I den röda staden [1909]) 116.0017e

Allvarets döda - tankar, som gnaga (I den röda staden [1909]) 116.0023r

Av murar hägnand står på heden (Arikines tempel [1899]) 116.0023r

Av murar hägnand står på heden (Arikines tempel [1899]) 116.1150

Ä

Än tindra alla stjärnors ljus, (En dag [1915]) 116.0023r

Än tindra alla stjärnors ljus, (En dag [1915]) 116.1150

Å

År, ilande dagar och år, (Klostret [1915]) 116.1150

År, ilande dagar och år, (Klostret [1915]) 116.0023r

Åtta hundra julenätter (Himladrottningens bild i heda [1915]) 116.1150

Åtta hundra julenätter (Himladrottningens bild i heda [1915]) 116.0023r

B

Bort gå de, (Gustav Frödings jordafärd [1915]) 116.1150

Bort gå de, (Gustaf Frödings Jordafärd [1916]) 116.0023r

Bröder, låt oss icke rygga (Ett folk IV - Röstsedeln [1915]) 116.1150

Bröder, låt oss icke rygga (Ett folk IV - Röstsedeln [1915]) 116.0023r

Broder, sade vandringsfolkets hövding (Nomader [1915]) 116.0023r

Broder, sade vandringsfolkets hövding (Nomader [1915]) 116.1150

D

Då fäller snickarn, som dagen lång (Tiveden - 3 [1895]) 116.0950

Då fäller snickarn, som dagen lång (Tiveden - 3 [1895]) 116.0003e

Då fäller snickarn, som dagen lång (Tiveden - 3 [1895]) 116.0023r

Där innerst i min ande bor en gnista; (Ensamhetens tankar I [1909]) 116.0017e

Där sutto twå gummor och kardade ull. (Önskedagen [1895]) 116.0003e

Där sutto twå gummor och kardade ull. (Önskedagen [1895]) 116.0023r

Där sutto twå gummor och kardade ull. (Önskedagen [1895]) 116.0950

De komma i främmande kläder (Gycllare [1915]) 116.0023r

De komma i främmande kläder (Glycklare [1915]) 116.1150

Den morgon på min resa… (I Rom [1909]) 116.0023r

Den morgon på min resa… (I Rom [1909]) 116.0017e

Det är förbi med många troll. (Kon Gulleborg [1895]) 116.0950

Det är förbi med många troll. (Kon Gulleborg [1895]) 116.0003e

Det är förbi med många troll. (Kon Gulleborg [1895]) 116.0023r

Det finns en stämning, en syn bland många, (Ensamhetens tankar XXII [1895]) 116.0023r

Det låg en katt på loftet, (Sommarnatten [1895]) 116.0950

Det låg en katt på loftet, (Sommarnatten [1895]) 116.0023r

Det låg en katt på loftet, (Sommarnatten [1895]) 116.0003e

Det red en jungfru från Danemark, (Jutta kommer till folkungarna [1915]) 116.0023r

Det red en jungfru från Danemark, (Jutta kommer till folkungarna [1915]) 116.1150

Det sjönk i havet; till sist försvann det (Kosmopoliten [1887]) 116.0023r

Det sjönk i havet; till sist försvann det (Kosmopoliten [1887]) 116.0017e

Det står aftonglans över fjällen. (Norges fader - Vid Björnsterne Björnsons Död [1915]) 116.0023r

Det står aftonglans över fjällen. (Norges fader - Vid Björnsterne Björnsons Död [1915]) 116.1150
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Du frågar tveksam, hvarför ljus (Natten [1895]) 116.0023r

Du frågar tveksam, hvarför ljus (Natten [1895]) 116.0950

Du frågar tveksam, hvarför ljus (Natten [1895]) 116.0003e

Du hade mig kör. Jag skulle nyss (Ensamhetens tankar XXI [1895]) 116.0023r

Du ryttare, säg smeden, (Den Afundsvärde [1895]) 116.0003e

Du ryttare, säg smeden, (Den Afundsvärde [1895]) 116.0023r

Du ryttare, säg smeden, (Den Afundsvärde [1895]) 116.0950

Du säger: Lär mig på en fälla glänta, (Hos spåkvinnan [1915]) 116.0023r

Du säger: Lär mig på en fälla glänta, (Hos spåkvinnan [1915]) 116.1150

Du söker ryktbarhet; för mig jag tror (Ensamhetens tankar VIII [1895]) 116.0023r

Du trycker hårt, du mörka hand, (Den tyngsta vägen [1915]) 116.0023r

Du trycker hårt, du mörka hand, (Den tyngsta vägen [1915]) 116.1150

Du underbara sommardag, (Sommarljuset [1915]) 116.0023r

Du underbara sommardag, (Sommarljuset [1915]) 116.1150

E

Efter vild storm (Den skeppsbrutne [1915]) 116.0023r

Efter vild storm (Den skeppsbrutne [1915]) 116.1150

Eiskare-Jan, som lagt sitt nät, (Tiveden - 5 [1895]) 116.0003e

Eiskare-Jan, som lagt sitt nät, (Tiveden - 5 [1895]) 116.0023r

Eiskare-Jan, som lagt sitt nät, (Tiveden - 5 [1895]) 116.0950

En dallring i en fjärran rymd, ett minne (Om tusen år [1915]) 116.0023r

En dallring i en fjärran rymd, ett minne (Om tusen år [1915]) 116.1150

En liten vänlig gård med röda hus (Den vänliga gården [1915]) 116.1150

En liten vänlig gård med röda hus (Den vänliga gården [1915]) 116.0023r

En natt mär det snögar öfver min grav, (Adjunktens midnattspredikan [1895]) 116.0003e

En natt mär det snögar öfver min grav, (Adjunktens midnattspredikan [1895]) 116.0950

En natt mär det snögar öfver min grav, (Adjunktens midnattspredikan [1895]) 116.0023r

F

För några dagar gav mig slumpen lov (Ensamhetens tankar VI [1895]) 116.0023r

Första gången i nya landet (Kommer aldrig solen? [1899]) 116.0023r

Första gången i nya landet (Kommer aldrig solen? [1899]) 116.1150

Försvunnet re'n var dagens kvalm, (Pingstnatten [1895]) 116.0950

Försvunnet re'n var dagens kvalm, (Pingstnatten [1895]) 116.0023r

Försvunnet re'n var dagens kvalm, (Pingstnatten [1895]) 116.0003e

Förtälja vill jag om den sommarstilla natt, (Bygdeborgen [1915]) 116.0023r

Förtälja vill jag om den sommarstilla natt, (Bygdeborgen [1915]) 116.1150

Framstupa (Nattens ande [1915]) 116.0023r

Framstupa (Nattens ande [1915]) 116.1150

Från lägerbålet i öknen (Ensamhetens tankar XX [1895]) 116.0023r

Från trollets dotter vände Tjalve hem (Stridsguden [1915]) 116.1150

Från trollets dotter vände Tjalve hem (Stridsguden [1915]) 116.0023r

Fullbordat stod i Pästums rosenträdgård (Namnlös och odödlig [1909]) 116.0023r

Fullbordat stod i Pästums rosenträdgård (Namnlös och odödlig [1909]) 116.0017e

Furorna brumma. Länge jag gått (Minnenas Gård [1895]) 116.0023r

Furorna brumma. Länge jag gått (Minnenas Gård [1895]) 116.0003e

Furorna brumma. Länge jag gått (Minnenas Gård [1895]) 116.0950

Fylld av glada röster småler pingstens (Hertig Magnus' grav i vadstena [1915]) 116.0023r

Fylld av glada röster småler pingstens (Hertig Magnus' grav i vadstena [1915]) 116.1150
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G

Gamle Damon trjmpen bodde (Den Nioåriga Freden [1895]) 116.0023r

Gamle Damon trjmpen bodde (Den Nioåriga Freden [1895]) 116.0003e

Gamle Damon trjmpen bodde (Den Nioåriga Freden [1895]) 116.0950

Glatt förnöjda på sin bänk vid flamman, (Filemon och baukis [1915]) 116.0023r

Glatt förnöjda på sin bänk vid flamman, (Filemon och baukis [1915]) 116.1150

H

Han, ringaren, stod i tornets glugg (Sånger i Kirktornet [1895]) 116.0950

Han, ringaren, stod i tornets glugg (Sånger i Kirktornet [1895]) 116.0023r

Här ligga de mörka, djupa vatten, (Ensam på sjön [1915]) 116.0023r

Här ligga de mörka, djupa vatten, (Ensam på sjön [1915]) 116.1150

Här på den äng, där vita blomsterfält (Drömsyn på ängen [1915]) 116.1150

Här på den äng, där vita blomsterfält (Drömsyn på ängen [1915]) 116.0023r

Helige Ande, dig tillbeder jag. (Bön vid lågorna [1915]) 116.0023r

Helige Ande, dig tillbeder jag. (Bön vid lågorna [1915]) 116.1150

Hell dig, grå eremit, du bandrares vän! (Milstenen [1915]) 116.0023r

Hell dig, grå eremit, du bandrares vän! (Milstenen [1915]) 116.1150

Hjärta, låt din oro stillas! (Vid Kistan med Familjereliker [1895]) 116.0950

Hjärta, låt din oro stillas! (Vid Kistan med Familjereliker [1895]) 116.0003e

Hjärta, låt din oro stillas! (Vid Kistan med Familjereliker [1895]) 116.0023r

Högt på fallets ormbunksnår (Gullebarns Vaggsånger - 5 [1895]) 116.0950

Högt på fallets ormbunksnår (Gullebarns Vaggsånger - 5 [1895]) 116.0003e

Högt på fallets ormbunksnår (Gullebarns Vaggsånger - 5 [1895]) 116.0023r

Höljd och stum som en prästinna (Fången [1895]) 116.0023r

Höljd och stum som en prästinna (Fången [1895]) 116.1150

Hör furornas dofva sorgenmusik! (Tiveden - 2 [1895]) 116.0950

Hör furornas dofva sorgenmusik! (Tiveden - 2 [1895]) 116.0023r

Hör furornas dofva sorgenmusik! (Tiveden - 2 [1895]) 116.0003e

Hör furornas dofva sorgenmusik, (Tiveden - 1 [1895]) 116.0950

Hör furornas dofva sorgenmusik, (Tiveden - 1 [1895]) 116.0023r

Hör furornas dofva sorgenmusik, (Tiveden - 1 [1895]) 116.0003e

Höstens slagregn och steppens sol (Pilgrimens Julsång (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0023r

Höstens slagregn och steppens sol (Pilgrimens Julsång (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0003e

Höstens slagregn och steppens sol (Pilgrimens Julsång (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0950

Hur lätt bli människornas kinder heta! (Hur Lätt Bli Människornas Kinder Heta [1895]) 116.0003e

Hur lätt bli människornas kinder heta! (Hur Lätt Bli Människornas Kinder Heta [1895]) 116.0950

Hur lätt bli människornas kinder heta! (Hur Lätt Bli Människornas Kinder Heta [1895]) 116.0023r

Hur lycklig den, hur full av ro, (Ensamhetens tankar XXV [1895]) 116.0023r

Hvar äro vännerna, som annars gärna (För Mig Finns Ingen Väg Från Hemmets Dörr [1895]) 116.0003e

Hvar äro vännerna, som annars gärna (För Mig Finns Ingen Väg Från Hemmets Dörr [1895]) 116.0950

Hvar äro vännerna, som annars gärna (För Mig Finns Ingen Väg Från Hemmets Dörr [1895]) 116.0023r

I

I bergets djupa ögonhål (Döda havet [1909]) 116.0023r

I bergets djupa ögonhål (Döda havet [1909]) 116.0017e

I danserskornas stad, det glada Tanta, (Djufars visa [1909]) 116.0023r

I danserskornas stad, det glada Tanta, (Djufars visa [1909]) 116.0017e

I enslighet försvinna mina år (Ensamhetens tankar II [1895]) 116.0023r
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I Hasans trädgård förvuxna trän, (Molnet [1909]) 116.0017e

I lönnens skymning står ett lutat kors. (I lönnens skymning [1915]) 116.1150

I lönnens skymning står ett lutat kors. (I lönnens skymning [1915]) 116.0023r

I Ninive, in Ninive det gamla, (Glada gudars hjälp [1909]) 116.0023r

I Ninive, in Ninive det gamla, (Glada gudars hjälp [1909]) 116.0017e

I Rom, i Rom dit ung jag kom, (Ensamhetens tankar XIV [1895]) 116.0023r

I solnedgången knäföllo alla Kasans muslimanska äkta (Muchails aftonbön [1909]) 116.0017e

I solnedgången knäföllo alla Kasans muslimanska äkta (Muchails aftonbön [1909]) 116.0023r

Ihi! Oho! - Nu blir vinterns ro! (Höststämning [1909]) 116.0017e

Ihi! Oho! - Nu blir vinterns ro! (Höststämning [1909]) 116.0023r

J

Jag är för stolt att se en annan, (Ensamhetens tankar XXIV [1895]) 116.0023r

Jag följde kärleksyr din rosenstig; (Mannens sista ord till kvinnan [1895]) 116.0950

Jag följde kärleksyr din rosenstig; (Mannens sista ord till kvinnan [1895]) 116.0003e

Jag följde kärleksyr din rosenstig; (Mannens sista ord till kvinnan [1895]) 116.0023r

Jag går till mina värv och solen lyser, (På skogsvägen [1915]) 116.0023r

Jag går till mina värv och solen lyser, (På skogsvägen [1915]) 116.1150

Jag kom ibland, hur mina år försvunno, (Ensamhetens tankar VII [1985]) 116.0023r

Jag längtar hem sen åtta långa år. (Ensamhetens tankar IV [1895]) 116.0023r

Jag längtar hem til skogen. (Hemmet [1895]) 116.0950

Jag längtar hem til skogen. (Hemmet [1895]) 116.0003e

Jag längtar hem til skogen. (Hemmet [1895]) 116.0023r

Jag satt en kväll i min port, då kom (Ensamhetens tankar XI [1895]) 116.0023r

Jag snörjer i en snara, (Ensamhetens tankar XII [1895]) 116.0023r

Jag trodde du sov, mitt hjärta. (Stormar [1915]) 116.1150

Jag vandrar redan på den bro, som leder (Begynd vandring [1915]) 116.0023r

Jag vandrar redan på den bro, som leder (Begynd vandring [1915]) 116.1150

Jag vet ej, varfor jag vaken sitter, (Månljuset [1915]) 116.0023r

Jag vet ej, varfor jag vaken sitter, (Månljuset [1915]) 116.1150

Jag vet, att en gång tystna (Ålderdomen [1895]) 116.1150

Jag vet, att en gång tystna (Ålderdomen [1895]) 116.0023r

Jättekvinnorna, alla asynjorna (Bråvalla slag [1899]) 116.1150

Jättekvinnorna, alla asynjorna (Bråvalla slag [1899]) 116.0023r

Jerusalem, Jerusalem! (Visby [1915]) 116.0023r

Jerusalem, Jerusalem! (Visby [1915]) 116.1150

K

Kom, sätt dig i skymmingens timmar (Vid Brasan [1895]) 116.0023r

Kom, sätt dig i skymmingens timmar (Vid Brasan [1895]) 116.0003e

Kom, sätt dig i skymmingens timmar (Vid Brasan [1895]) 116.0950

Kom, vänner, låt oss sätta (Ensamhetens tankar XXIII [1895]) 116.0023r

Kring halva jorden jag letat har (Ensamhetens tankar XVIII [1895]) 116.0023r

Kvällens stjärna flämtar skygg. (Tiveden - 7 [1895]) 116.0023r

Kvällens stjärna flämtar skygg. (Tiveden - 7 [1895]) 116.0003e

Kvällens stjärna flämtar skygg. (Tiveden - 7 [1895]) 116.0950

L

Lyckan är ett kvinnligt smycke. (Smycket [1915]) 116.1150

Lyckan är ett kvinnligt smycke. (Smycket [1915]) 116.0023r
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M

Månen sken och vid en kruka vin (Den druckna titanen [1915]) 116.0023r

Månen sken och vid en kruka vin (Den druckna titanen [1915]) 116.1150

Men tätt vid kyrkan bakom sneda (Tiveden - 10 [1895]) 116.0023r

Men tätt vid kyrkan bakom sneda (Tiveden - 10 [1895]) 116.0003e

Men tätt vid kyrkan bakom sneda (Tiveden - 10 [1895]) 116.0950

Min levnad, skrid! Du blev mig, ej så kär, (Min levnad [1915]) 116.0023r

Min levnad, skrid! Du blev mig, ej så kär, (Min levnad [1915]) 116.1150

Min stamfar hade en stor pokal, (Ensamhetens tankar XVI [1895]) 116.0023r

Mumla, tujmla humla. (Gullebarns Vaggsånger - 2 [1895]) 116.0023r

Mumla, tujmla humla. (Gullebarns Vaggsånger - 2 [1895]) 116.0003e

Mumla, tujmla humla. (Gullebarns Vaggsånger - 2 [1895]) 116.0950

N

När Djävulen fann, att hans högra lock (Djävulens frestelse [1895]) 116.0950

När Djävulen fann, att hans högra lock (Djävulens frestelse [1895]) 116.0023r

När Djävulen fann, att hans högra lock (Djävulens frestelse [1895]) 116.0003e

När klostrets fönster glödde (Betlehem [1909]) 116.0023r

När klostrets fönster glödde (Betlehem [1909]) 116.0017e

När Kristusbarnet än och Dionysos lågo (Tvillingbröderna (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0003e

När Kristusbarnet än och Dionysos lågo (Tvillingbröderna (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0950

När Kristusbarnet än och Dionysos lågo (Tvillingbröderna (ur Hans Alienus) [1895]) 116.0023r

När Livet den sista oktober fick (Livet och Döden [1909]) 116.0017e

När Livet den sista oktober fick (Livet och Döden [1909]) 116.0023r

När Mamud-Khan i rusigt övermod (Vad skall jag tro? [1909]) 116.0023r

När Mamud-Khan i rusigt övermod (Vad skall jag tro? [1909]) 116.0017e

När människorna sova (Paradisets timma [1915]) 116.0023r

När människorna sova (Paradisets timma [1915]) 116.1150

När som ett gråskägg solnedgången askgrå timma (Damaskus [1909]) 116.0017e

När som ett gråskägg solnedgången askgrå timma (Damaskus [1909]) 116.0023r

Närgenom rummet fönsterkorsets skugga ligger (Ensamhetens tankar III [1895]) 116.0023r

Natten är så heligt ljus. (Bland nattens träd [1915]) 116.0023r

Natten är så heligt ljus. (Bland nattens träd [1915]) 116.1150

Nej, aldrig glänste vallerna så gröna! (Myrstacken [1895]) 116.0950

Nej, aldrig glänste vallerna så gröna! (Myrstacken [1895]) 116.0003e

Nej, aldrig glänste vallerna så gröna! (Myrstacken [1895]) 116.0023r

Ni falska stjärnor, jag hatar er (Stjärnorna [1895]) 116.0950

Ni falska stjärnor, jag hatar er (Stjärnorna [1895]) 116.0023r

Ni falska stjärnor, jag hatar er (Stjärnorna [1895]) 116.0003e

Nu är bröllopstimmen och brudarnas stund, (Stjärntändidningen [1915]) 116.0023r

Nu är bröllopstimmen och brudarnas stund, (Stjärntändidningen [1915]) 116.1150

Nu är det synd om de döda, (Vårens tid [1915]) 116.0023r

Nu är det synd om de döda, (Vårens tid [1915]) 116.1150

Nu kom de  första frosten. (Höstsång [1895]) 116.0023r

Nu kom de  första frosten. (Höstsång [1895]) 116.0003e

Nu kom de  första frosten. (Höstsång [1895]) 116.0950

Nu ringer aftonsången. (Ensamhetens tankar IX [1895]) 116.0023r

Nu stiga stärnorna fler och fler. (Tiveden - 9 [1895]) 116.0950

Nu stiga stärnorna fler och fler. (Tiveden - 9 [1895]) 116.0003e
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Nu stiga stärnorna fler och fler. (Tiveden - 9 [1895]) 116.0023r

Nu tystnar klockeklangen och den sista spaden, (Första natten i kyrkogården [1915]) 116.1150

Nu tystnar klockeklangen och den sista spaden, (Första natten i kyrkogården [1915]) 116.0023r

O

Obekant och molnbelastad (Vid Pendylen [1895]) 116.0950

Obekant och molnbelastad (Vid Pendylen [1895]) 116.0003e

Obekant och molnbelastad (Vid Pendylen [1895]) 116.0023r

Och hade jag en vän, en enda vän, (Ensamhetens tankar X [1895]) 116.0023r

Och ropade trenne grannfolk: Glöm (Ett folk VI - Åkallan och löfte [1915]) 116.0023r

Och ropade trenne grannfolk: Glöm (Ett folk VI - Åkallan och löfte [1915]) 116.1150

Om du, om bara du till evigt levde (Önskan [1895]) 116.0003e

Om du, om bara du till evigt levde (Önskan [1895]) 116.0023r

Om du, om bara du till evigt levde (Önskan [1895]) 116.0950

Om tusen år jag sofve på mitt läger (Malatestas Morgonsång [1895]) 116.0003e

Om tusen år jag sofve på mitt läger (Malatestas Morgonsång [1895]) 116.0950

Om tusen år jag sofve på mitt läger (Malatestas Morgonsång [1895]) 116.0023r

Oskuldsfulla systrar, lyften kransen (Isissystrarnas bröllop [1909]) 116.0023r

Oskuldsfulla systrar, lyften kransen (Isissystrarnas bröllop [1909]) 116.0017e

Otacksamma mot allt (Vi otacksamma [1895]) 116.0023r

Otacksamma mot allt (Vi otacksamma [1895]) 116.0003e

Otacksamma mot allt (Vi otacksamma [1895]) 116.0950

P

På fönsterspringans giga (Decembersaga [1895]) 116.0950

På fönsterspringans giga (Decembersaga [1895]) 116.0003e

På fönsterspringans giga (Decembersaga [1895]) 116.0023r

På Harz vid mörkaste skogens stråt (Ensamhetens tankar XV [1895]) 116.0023r

På herrgården spelades kille en kväll (Barndomsvännerna [1895]) 116.0950

På herrgården spelades kille en kväll (Barndomsvännerna [1895]) 116.0003e

På väggen hänger se'n forna år (Barrikadsång [1895]) 116.0003e

På väggen hänger se'n forna år (Barrikadsång [1895]) 116.0023r

På väggen hänger se'n forna år (Barrikadsång [1895]) 116.0950

Poltavas kupoler och tinnar (Hälsning till Finland år 1900 [1915]) 116.1150

Poltavas kupoler och tinnar (Hälsning till Finland år 1900 [1915]) 116.0023r

Profeten Nahum talar så (Ett folk I - Folket [1902]) 116.1150

Profeten Nahum talar så (Ett folk I - Folket [1902]) 116.0023r

R

Redan hörde jag hanen gala. (Morgonen (Morgen) [1895]) 116.0950

Redan hörde jag hanen gala. (Morgonen (Morgen) [1895]) 116.0003e

Redan hörde jag hanen gala. (Morgonen (Morgen) [1895]) 116.0023r

Ren står i dörren morgonsolen röd, (Den Sovande Systern [1895]) 116.0950

Ren står i dörren morgonsolen röd, (Den Sovande Systern [1895]) 116.0023r

S

Så minns jag Attika, det tysta landet, (I det tysta landet [1909]) 116.0017e

Så minns jag Attika, det tysta landet, (I det tysta landet [1909]) 116.0023r

Så ofta Döden  går förbi, (Dödens Blommor [1895]) 116.0950

Så ofta Döden  går förbi, (Dödens Blommor [1895]) 116.0023r

Så ofta Döden  går förbi, (Dödens Blommor [1895]) 116.0003e
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Så sant vi äga ett fädernesland, (Ett folk III - Medborgarsång [1915]) 116.1150

Så sant vi äga ett fädernesland, (Ett folk III - Medborgarsång [1915]) 116.0023r

Så tågom vi på gammal stråk (Lördagsmarsch [1915]) 116.0023r

Så tågom vi på gammal stråk (Lördagsmarsch [1915]) 116.1150

Så var i Trebisond en grå scheriff, (Ja, du är tung, men kärleken är stark [1909]) 116.0017e

Så var i Trebisond en grå scheriff, (Ja, du är tung, men kärleken är stark [1909]) 116.0023r

Såg, östan, såg västan det sjumila slott (Gullebarns Vaggsånger - 4 [1895]) 116.0023r

Såg, östan, såg västan det sjumila slott (Gullebarns Vaggsånger - 4 [1895]) 116.0950

Såg, östan, såg västan det sjumila slott (Gullebarns Vaggsånger - 4 [1895]) 116.0003e

Sen hundra år försvunnen (Moguls kungaring [1909]) 116.0023r

Sen hundra år försvunnen (Moguls kungaring [1909]) 116.0023r

Sen hundra år försvunnen (Moguls kungaring [1909]) 116.0017e

Siktaa sikta gullkorn (Gullebarns Vaggsånger - 3 [1895]) 116.0023r

Siktaa sikta gullkorn (Gullebarns Vaggsånger - 3 [1895]) 116.0003e

Siktaa sikta gullkorn (Gullebarns Vaggsånger - 3 [1895]) 116.0950

Sin arm har Söndab lagt i min. (Tiveden - 4 [1895]) 116.0003e

Sin arm har Söndab lagt i min. (Tiveden - 4 [1895]) 116.0023r

Sin arm har Söndab lagt i min. (Tiveden - 4 [1895]) 116.0950

Skänk oss den lycka, som vår tunga (Låt oss dö unga [1895]) 116.0950

Skänk oss den lycka, som vår tunga (Låt oss dö unga [1895]) 116.0023r

Slå trumman, pojkat! Framåt, gå, på! (Ett folk V - Soldatsång [1915]) 116.0023r

Slå trumman, pojkat! Framåt, gå, på! (Ett folk V - Soldatsång [1915]) 116.1150

Små barn, som leken lädda i vitt, (Ensamhetens tankar XIX [1895]) 116.0023r

Snart har mitt korta liv försvunnit. (Ensamhetens tankar XXVI [1895]) 116.0023r

Solens gud rödmantlad vallar (Molnavandring [1915]) 116.1150

Solens gud rödmantlad vallar (Molnavandring [1915]) 116.0023r

Som när alla färger leka (Tiveden - 8 [1895]) 116.0023r

Som när alla färger leka (Tiveden - 8 [1895]) 116.0003e

Som när alla färger leka (Tiveden - 8 [1895]) 116.0950

Spörj östan, spörj västan om tankarnas gång (Gullebarns Vaggsånger - 1 [1895]) 116.0003e

Spörj östan, spörj västan om tankarnas gång (Gullebarns Vaggsånger - 1 [1895]) 116.0023r

Spörj östan, spörj västan om tankarnas gång (Gullebarns Vaggsånger - 1 [1895]) 116.0950

Stig ned från droskans våta bock och lägg (I Bougival [1909]) 116.0023r

Stig ned från droskans våta bock och lägg (I Bougival [1909]) 116.0017e

Stormen slår dörren i stycken, och snön (Ragnarök [1899]) 116.0023r

Stormen slår dörren i stycken, och snön (Ragnarök [1899]) 116.1150

Sverige, Sverige, Sverige, fosterland, (Ett folk II - Sverige [1915]) 116.0023r

Sverige, Sverige, Sverige, fosterland, (Ett folk II - Sverige [1915]) 116.1150

T

Tag bjällran, tag sele, tag lyktan som står (Dårnarnas Dröm [1895]) 116.0023r

Tag bjällran, tag sele, tag lyktan som står (Dårnarnas Dröm [1895]) 116.0950

Tag bjällran, tag sele, tag lyktan som står (Dårnarnas Dröm [1895]) 116.0003e

Takets sotiga timmer (Jairi Dotter [1895]) 116.0950

Takets sotiga timmer (Jairi Dotter [1895]) 116.0023r

Takets sotiga timmer (Jairi Dotter [1895]) 116.0003e

Tala ut ur skägget, blårock! Ropte barski (Mamut - Brutus [1909]) 116.0017e

Tala ut ur skägget, blårock! Ropte barskt (Mamud - Brutus [1909]) 116.0023r

Tankens dufa ensam dröjer (Tankens duva [1915]) 116.0023r
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Tankens dufa ensam dröjer (Tankens duva [1915]) 116.1150

Till detta har jag ofta märke lagt, (Ensamhetens tankar XVII [1895]) 116.0023r

Till julnatt klockorna tona. (Drottning Kristinas julnatt) 116.0003e

Till julnatt klockrno tona. (Drotting Kristinas Junatt [1895]) 116.0023r

Till julnatt klockrno tona. (Drotting Kristinas Junatt [1895]) 116.0950

Till tempeldammen kom om natten (Den vittberömde [1915]) 116.1150

Till tempeldammen kom om natten (Den vittberömde [1915]) 116.0023r

Tungt skred han, mot klipporna stödd, (Oidipus vid dödsporten [1915]) 116.1150

Tungt skred han, mot klipporna stödd, (Oidipus vid dödsporten [1915]) 116.0023r

Två män med långa vita skägg och stavar i sitt knä (Apostlarnas resa [1915]) 116.0023r

Två män med långa vita skägg och stavar i sitt knä (Apostlarnas resa [1915]) 116.1150

U

Under över alla under, (Undret [1915]) 116.0023r

Under över alla under, (Undret [1915]) 116.1150

Ur svunna dagars grav, (Bildskäraren [1915]) 116.0023r

Ur svunna dagars grav, (Bildskäraren [1915]) 116.1150

V

Vägen slingrar vit och öde (Sovande Gårdar [1915]) 116.0023r

Vägen slingrar vit och öde (Sovande Gårdar [1915]) 116.1150

Väl skönhetens solstad i molntomt ljus, (Till Herik Ibsen på Hans Sjuttioårsdag [1915]) 116.0023r

Väl skönhetens solstad i molntomt ljus, (Till Herik Ibsen på Hans Sjuttioårsdag [1915]) 116.1150

Var kväll jag jordar mitt gamla jag (Ensamhetens tankar V [1895]) 116.0023r

Varför till ro så brått, (Ensamhetens tankar XIII [1895]) 116.0023r

Vem såg den gamle ej med vemod minnas (Hemlandet [1915]) 116.0023r

Vem såg den gamle ej med vemod minnas (Hemlandet [1915]) 116.1150

Vi, som mötas några korta stunder, (Vi människor [1915]) 116.0023r

Vi, som mötas några korta stunder, (Vi människor [1915]) 116.1150

Vid Derr i Nubien står en Isisbild (De tre frågorna [1909]) 116.0023r

Vid Derr i Nubien står en Isisbild (De tre frågorna [1909]) 116.0017e

Vid Eriksmässan steg klostrets abbot (Hävdernas lek [1915]) 116.1150

Vid Eriksmässan steg klostrets abbot (Hävdernas lek [1915]) 116.0023r

Vid sin slipsten och sin pipa (Tiveden - 6 [1895]) 116.0950

Vid sin slipsten och sin pipa (Tiveden - 6 [1895]) 116.0023r

Vid sin slipsten och sin pipa (Tiveden - 6 [1895]) 116.0003e

Vis, o människa, det blir du först (Vid vägens slut [1915]) 116.0023r

Vis, o människa, det blir du först (Vid vägens slut [1915]) 116.1150

Vore jag ett litet barn, (Vore jag ett litet barn [1915]) 116.0023r

Vore jag ett litet barn, (Vore jag ett litet barn [1915]) 116.1150
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